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ተሥእነ

III,1  sibi calceos induere ,  soleas subligare ,
siv absol. , ut: ተሠአን፡ Exp. fid. Nic. (f. 285), sive
c. Acc. አሣእነ፡, ut: ተሥእነት፡ አሣእኒሃ፡ Judith
10,4; Judith 16,9 var.; Act. 12,8; transl. Eph. 6,15.
አስተሥአነ፡ IV,1  facere ut  aliquis  calceos  vel
soleas sibi induat ,  calceare : አስተሠአንኩኪ፡
ያክንተ፡ Hez. 16,9 var.

TraCES en
taśǝʾna, ተሠአነ፡ taśaʾana, ተሰአነ፡ tasaʾana
Grébaut

ተሥእነ፡ taśǝʾna III,1 ይሠአን፡ «chausser des
souliers» ― ተጫማ፡ Ms. {DiLBNFabb217}, fol.
53r. Grébaut 1952, 133

Leslau
ተሥእነ taśǝʾna, ተሠአነ taśaʾana, (Tāyya,

<i>ʾAlaqā</i> 1965) ተሰአነ tasaʾana wear shoes,
put on sandals, use as a shoe, be shoes with
(denominative) Leslau 1987, 524a
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